
コミュニティ通訳講座 コミュニティ通訳講座 
～海外にルーツをもつ人の橋渡し役になろう～

半田市多文化共生推進事業 主催：（一社）半田国際交流協会・半田市市民協働課

2025年 月 日8 ３8 ３
午後1 ： 30 ～午後 3 ： 30

日

受講料無料

内容

講師

定員

対象

会場

申込み

言葉の壁によって困っている外国籍市民に対し、
通訳者として支援するための心構えや、実践的な
通訳方法、コミュニケーション方法を学びます。

７月25日（金）までに 1 ～ 4 の内容を書いて、メールにて（一社）半田国際交流協会
までお申込みください。メールの件名は「通訳講座」にしてください。 

神田 すみれ 氏

15名（先着順）

通訳業務を行っている方、講座内容に関心のある方

瀧上工業雁宿ホール（半田市福祉文化会館） ２階 視聴覚室

１．名前（ふりがな）    ２．住所    ３．電話番号    ４．年齢

名鉄
知多半田駅

瀧上工業雁宿ホール

名鉄
知多半田駅

瀧上工業雁宿ホール（一社）半田国際交流協会

半田市雁宿町1-22-1 瀧上工業雁宿ホール（半田市福祉文化会館）内
（毎月第 3 月・ 火曜日、祝日を除く 月曜～金曜  午前10 時～午後 5 時）

TEL ： 0569-26-1929  FAX ： 0569-26-1992
E-mail ： hia@poplar.ocn.ne.jp

E-mail ： hia@poplar.ocn.ne.jp

15歳で単身渡米、米国州立大学を卒業後、名古屋大学国際開発研究科特任助
教を経て、愛知労働局外国人雇用管理アドバイザーや犬山市役所外国人相談
員等を勤める。多文化ソーシャルワーカー、コミュニティ通訳者（英語 ・ 中国語）
として、東海地域で外国人の相談対応を行っている。

①外国籍市民の基礎知識、通訳が必要な場面の事例など
②グループワーク

コミュニティ通訳とは？

生活者としての外国人が、病院、

学校、行政窓口等での公共のサー

ビスや手続きが受けられるよう、

言語やコミュニケーションのサ

ポートをすること。


